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CHAPTER 4: TRANSLATION AND CULTURAL ADAPTATION OF THE TIMSS 2003 INSTRUMENTS

REVIEWED�THE�TRANSLATED�INSTRUMENTS�AND�DOCUMENTED�ANY�DEVIATIONS�FROM�
THE�INTERNATIONAL�VERSION��.ATIONAL�2ESEARCH�#OORDINATORS�RECEIVED�A�4RANS

LATION�6ERIl�CATION�2EPORT�THAT�IDENTIl�ED�CORRECTIONS�OR�IMPROVEMENTS�CON

SIDERED�NECESSARY�BY�THE�VERIl�ERS��7HEN�ALL�NECESSARY�CORRECTIONS�HAD�BEEN�
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Exhibit 4.1� 4)-33������4RANSLATION�6ERIl�CATION�(…Continued)

Country Grade 8 Grade 4 Language(s) of Test Materials Verified

Morocco 3 3 Arabic
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������ )DENTIl�CATION�OF�4RANSLATORS�FOR�4WO�)NDEPENDENT�4RANSLATIONS

4RANSLATORS�WERE�EXPECTED�TO�HAVE�AN�EXCELLENT�KNOWLEDGE�OF�BOTH�%NGLISH�
AND�THE�TARGET�LANGUAGE�AND�EXPERIENCE�IN�THE�SUBJECT�MATTER��&OR�THE�ACHIEVE

MENT�TESTS��THE�TRANSLATION�PROCEDURE�REQUIRED�FOUR�TRANSLATORS�FOR�EACH�TARGET�
LANGUAGE��TWO�WITH�EXPERTISE�IN�MATHEMATICS�EDUCATION�AND�TWO�IN�SCIENCE�
EDUCATION��7HERE�SUBJECT�MATTER�EXPERTS�WERE�NOT�AVAILABLE�TO�ACT�AS�TRANSLA
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s� THE�DIFl�CULTY�LEVEL�OF�THE�ITEM��AND
s� THE�LIKELIHOOD�OF�ANOTHER�POSSIBLE�CORRECT�ANSWER�FOR�THE�ITEM�

!LTHOUGH�ITEM�WRITERS�AND�REVIEWERS�ATTEMPTED�TO�WRITE�AND�SELECT�
ITEMS�THAT�WOULD�READILY�TRANSLATE�INTO�THE�LANGUAGES�OF�THE�PARTICIPATING�
COUNTRIES��OCCASIONALLY�AN�ITEM�PROVED�PROBLEMATIC�FOR�TRANSLATORS��)N�THOSE�
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)F�THE�LAYOUT�OF�AN�INSTRUMENT�DIFFERED�IN�ANY�WAY�FROM�THE�INTERNA

TIONAL�VERSION��AN�ENTRY�WAS�MADE�IN�THE�TRANSLATION�VERIl�CATION�REPORT�FORM�
INDICATING�THE�LOCATION�OF�THE�DEVIATION��THE�SEVERITY�OF�THE�DEVIATION��AND�A�
DESCRIPTION�OF�THE�CHANGE�IN�THE�LAYOUT��)F�NECESSARY�AND�APPROPRIATE��A�SUG

GESTION�FOR�IMPROVING�THE�LAYOUT�WAS�INCLUDED��

&OR�COUNTRIES�THAT�PARTICIPATED�IN�PRIOR�CYCLES�OF�4)-33��VERIFIERS�
ALSO�COMPLETED�A�TREND�ITEM�VERIl�CATION�FORM��INDICATING�WHETHER�THERE�WAS�
ANY�DIFFERENCE�IN�TRANSLATION�OR�FORMAT�OF�THE�TREND�ITEMS�BETWEEN�THE������
VERSION�AND�THE������VERSION�FOR�FOURTH�GRADE�AND������VERSION�FOR�EIGHTH�
GRADE��WITH�A�DESCRIPTION�OF�THE�NATURE�OF�THE�CHANGE�

4HE�COMPLETED�TRANSLATION�VERIl�CATION�FORMS�WERE�SENT�TO�.2#S�AND�AN�
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������ )NTERNATIONAL�1UALITY�#ONTROL�-ONITOR�)TEM�2EVIEW

!S�PART�OF�AN�AMBITIOUS�QUALITY�CONTROL�PROGRAM��)NTERNATIONAL�1UALITY�#ONTROL�
-ONITORS��1#-S	�WERE�HIRED�TO�DOCUMENT�THE�QUALITY�OF�THE�4)-33������
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2EFERENCES

4)-33������A	��TIMSS 2003 Survey Operations Manual��PREPARED�BY�THE�4)-33�
��0)2,3�)NTERNATIONAL�3TUDY�#ENTER��#HESTNUT�(ILL��-!��"OSTON�#OLLEGE�

4)-33������B	��Guidelines for the Translation Verifi cation of the TIMSS 2003 Main 
Survey Instruments��PREPARED�BY�THE�)%!�3ECRETARIAT��!MSTERDAM��4HE�.ETH

ERLANDS�


